Hizb-ul Bahr

Sayyidil Imam Abul Hasan As Shadzili

O Allah, O Most High, O Most Great, O Most
Clement, O All-Knowing; You are my Lord
and Your knowledge about me is sufficient for
me. And the best to have power over me is my
Rabb. You are the best to suftice me. You give
victory and support to whom You will, and

You are the Almighty and Most Merciful.

We ask You for protection in our movements
and stillnesses, in our speech and desires, and in
our thoughts, which may come from doubts
and assumptions, and from delusions that veil

hearts from witnessing matters of the unseen.

Indeed, the believers were tested and shaken
with a severe shaking. And [remember] when
the hypocrites and those in whose hearts Is
disease said, “Allah and His Messenger have

promised us nothing but delusion!”

So make firm our stand (O Allah), support us
and subjugate to us this sea (sea of our needs)
., as how You
have subjugated the sea to Prophet Musa a.s.,
the fire to Prophet Ibrahim a.s., the mountain
and iron to Prophet Daud a.s., the wind,
syaitan and jinn to Prophet Sulaiman a.s., and
subjugate to us (O Allah), every sea belonging
to You, be it on earth or in the sky, in the realm

of Mulk or Malakut, the sea of this world and
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the sea of the hereafter, and subjugate to us
every single thing, O You in whose hand is

dominion over everything.

Kaf Ha Ya ‘Ain Shad

verily You are the Best of helpers. Grant us

. Help us for

openings for verily You are the Best of openers.
Forgive us for verily You are the Best of
forgivers. Have mercy on us for verily You are
the Best of those who show mercy. Grant us
provision for verily You are the Best of
providers. Guide us and save us from the
wrongdoers and grant us winds of goodness as
contained within Your knowledge, spread
generously upon us from the treasures of Your
mercy, carry us with a noble uplifting, with
safety and complete wellbeing in our religion,
in this world, and in the hereafter. Indeed You

are above all things powerful.

O Allah, ease for us our affairs with comfort in
our hearts and bodies, with safety and wellbeing
in our religion and in our worldly life. Be our
companion in our travels and the guardian
representative over our family. Destroy the
faces of our enemies and tie them down in their
places, so that they can neither escape us nor

approach us.

Had We willed, We could have easily blinded
their eyes, so they would struggle to find their
way. How then could they see? And had We
willed, We could have transfigured them on the
spot, so they could neither progress torward nor

turn back.

Ya Sin (Allah knows best its meaning). By the
Qur’an, rich in wisdom! You (O Muhammad)
are truly one of the messengers, upon the

Straight Path. This (AlI-Qur’an) is a revelation
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from the Almighty, Most Mercifil, so that you
may warn a people whose forefathers were not
warned, and who thus remain heedless. Indeed,
We have put shackles around their necks up to
their chins so their heads are forced up, and We
have placed a barrier before them and a barrier
behind them and covered them up so they

cannot see.

Disfigured be their faces! And all faces
will be humbled before the Ever-Living, the
Selt-Subsisting (sustaining all the worlds).
Indeed those burdened with wrongdoing and

sin are at loss.

Taa Siin. Haa Miim. ‘Aiin Siin Qaaf. He
merges the two bodies of fresh and salt water.
Between them Is a barrier which they do not
transgress.
Haa Miim. The matter has been
decreed for us, support has come to us, and
over us they are not given victory. Haa Miim.
The revelation of this Book is from Allah,
Exalted in Power, All-Knowing. Forgiver of
sin and Accepter of repentance, the Severe in
punishment, and the Owner of infinite bounty.
There 1s no god worthy of worship except

Him, to Him alone is the final return.

“Bismillah” is our door, “Tabaaraka” our walls,
“Yaa Siin” our roof, “Kaaf Ha Ya ‘Aiin Shaad”
our sufficiency, “Ha Miim. ‘Aiin Siin Qaat”
our protection. Allah will suffice you in
protection against them, and He 1s All-
Hearing, All-Knowing.
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The veil of the Throne has been lowered over
us. And Allah is ever watching over us, with the
power of Allah (to divert calamities), thus

nothing will overpower us.

And Allah encompasses them from all sides. In
fact, this is a glorious Qur’an, recorded in a
Preserved Tablet.

But Allah is the best to protect, and He is the
Most Merciful of the merciful.

Indeed, my Protector 1s Allah Who has
revealed the Book, and He alone protects the

righteous.

Sufficient for me is Allah, there is no god
worthy of worship except Him. In Him I place
my trust, and He is the Lord of the Mighty
Throne.

In the name of Allah, in Whose Name no harm
can be done on earth nor in heaven. He is the

All-Hearing, the All-Knowing.

And there 1s no power, nor strength, save that
of Allah, Most High, Most Great.

And may Allah’s blessings and peace be upon
our master Muhammad and upon his family
and companions. And praise be to Allah, the
Lord of the worlds.
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